SOVIET UNION

Treaty Series No. 39 (1971)

Agreement

between the Government of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and the Government of the Union of Soviet
Socialist Republics

on relations in the Scientific, Educational
and Cultural Fields for 1971-73

London, 2 March 1971

[The Agreement entered into force on 2 March 1971]

- Presented to Parliament
by the Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs
by Command of Her Majesty
June 1971

LONDON
HER MAJESTY’S STATIONERY OFFICE

15p net
Cmnd. 4675




AGREEMENT -
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM
'OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN. IRELAND AND - -
. THE. GOYERNMENT OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST.
REPUBLICS ON RELATIONS IN THE SCIENTIFIC
EDUCATIONAL AND CULTURAL FIELDS
FOR 1971-73

j-Thc deernment of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics;

- Considering and recognising the positive value of the exchanges which
have been taking place between the two countries on the basis of the
Agreement between the Government of the United Kingdom .of Great
Britain and Northern Ireland and the Government of the Union of Soviet
Socialist Republics on Relations in the Scientific, Educational and Cultural
Fields, signed at Moscow on 28 March 1969;(")

Being convinced that the continuation of the aforesaid exchanges and the
creation of favourable conditions for wider knowledge of each other’s
achievements and experiences in these fields will make an important
contribution. to the development of friendship and peaceful co-operation
between the two countries;

_. Have agreed as follows:

ARTICLE T

. (1) The visits and exchanges provided for in the present Agreement shall
be carried out during the two-year period from 1 April 1971 to 31 March
1973, in accordance with the laws and regulations which are in force in the
United Kingdom and in the Union of Soviet Socialist Republics respectively.
Within this framework both Parties shall use their bcst endeavours to promote
the objectives of the Agreement,

'(2) The visits and exchanges provided for in the Agreement shall not
preclude other visits and exchanges which may be organised by either Party
or undertaken by organisations, groups or individual citizens of both
countries. ‘ :

(3) Each Party shall have the right to include in its delegations interpreters
or representatives of its Embassy within the agreed number of the delegates.
The number of interpreters or representatives of Embassies in each delegation
shall be agreed in advance.

(4) Unless otherwise provided in the Agreement and except where other
specific arrangements have been mutually agreed upon, visiting delegations
and individual visitors under the Agreement shall pay their own expenses,
including travel between the United Kingdom and the Union of Soviet
Socialist Republics, internal travel and the cost of maintenance in the
receiving country.

(1) Treaty Series No. 71 (1969), Cmnd. 4063.
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ARTICLE 11

Exchanges in the Field of Science

(1) Both Parties shall facilitate the development of scientific exchanges,
and shall take the necessary steps for the encouragement of those exchanges
being carried out between the Royal Society of London and the Academy of
Sciences of the Union of Soviet Socialist Republics at the level envisaged in
the Agreement signed by the Royal Society and the Academy of Sciences,
which came into force on 1 April 1970, and which provides for the following
annual exchanges:

(@) up to seven senior scientists, who shall usually be Fellows of the
Royal Society on the one hand and Academicians or Corresponding
Members of the Academy of Sciences on the other, for the purpose
of acquainting themselves with developments in their fields in the
host country and of informing their hosts of developments in their
own country. These visits shall be for periods of between three and
eight weeks in each case to a total of not more than nine man-months
in each exchange year;

(b) up to four scientific research workers from each side for work in
scientific research institutions of the other country for periods in each
case of up to ten months.

The above-mentioned exchanges do not preclude further exchanges which
may be included in other agreements between the Royal Society and the
Academy of Sciences.

(2) In each year of the Agreement there shall take place the following
exchanges on the basis that the receiving side pays the expenses of visitors
during their stay in its country and the sending side pays their return fares:

(@) an exchange of up to ten scientific workers for research work for a

total of up to twenty man-months;

(b) an exchange of up to six senior scientific workers for a total of up to
twelve man-weeks.

(3) In addition, both sides shall facilitate mutually acceptable visits on a
basis of reciprocity by scientists and” specialists above the quota established
under paragraph (2)(a) and (b) above for the purpose of carrying out
scientific research and of becoming acquainted with the work of scientific
research institutions on the basis that the sending side pays all expenses.

(4) Agreement on visits referred to above other than any arranged directly
between the Royal Society and the Academy of Sciences, including the choice
of subjects and of institutions to be visited and the length of stay shall be
effected between the Department of Education and Science and any other
appropriate organisations of the United Kingdom on the one hand and the
Academy of Sciences on the other hand.

(5) In carrying out the exchanges referred to in paragraphs (1), (2) and (3)
of this Article both Parties shall facilitate, where possible, the reception of
scientists in institutes and scientific research establishments falling outside
the jurisdiction of the Academy of Sciences and the Royal Society and the
Department of Education and Science.
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(6) Both sides shall, as far as possible, facilitate the invitation of
individual scientists from one country to participate in national scientific
colloquia, conferences and congresses in the other country and shall inform
each other in good time of such events.

(7) The British Council through the Academy of Sciences shall invite to
the United Kingdom during each year of the Agreement up to seven Soviet
scientists to meet people in similar professions.

(8) Both sides shall encourage the establishment and development of
scientific co-operation between their institutions and scientists and shall
promote the exchange of scientific publications.

ARTICLE II1

Exchanges of Specialists in Fields other than the Natural Sciences

(1) Both Parties shall encourage and facilitate mutually acceptable visits
to their respective countries by writers, publishers, literary, theatre and music
critics, composers, choreographers and others connected with the performing
arts, persons connected with the fine arts, architects, archaeologists, museum
curators, librarians, archivists and persons active in other branches of
learning, including the humanities and social sciences.

(2) During the period of the Agreement the following visits and exchanges
shall be carried out on the basis that the receiving side pays the expenses of
the visitors during their stay in its country and the sending side pays their
return fares:

(a) in the second year of the Agreement an exchange of delegations of
three publishers for a period of two weeks;

(b) during the period of the Agreement exchanges, either of delegations
or of individuals, of up to six lawyers or specialists in the field of law,
for a total of up to twelve man-weeks, each visit being subject to prior
agreement;

(¢) in each year of the Agreement exchanges of up to five specialists in
the humanities and social sciences for a total of up to ten man-weeks,
the arrangements to be effected between the British Council and other
appropriate organisations of the United Kingdom on the one hand
and the Academy of Sciences and other appropriate organisations of
the Union of Soviet Socialist Republics on the other hand;

(d) the British Council shall invite to the United Kingdom during each
: year of the Agreement up to eight Soviet md1v1duals to meet people in
similar professions.

(3) Both Parties will grant all appropriate facilities for the establishment
of direct relations between the British Academy and the Academy of
Sciences.

(4) Both Parties agree to encourage exchanges of books, publications,
periodicals and other documentary material of an academic, scientific,
technical and cultural nature between libraries and other appropriate
institutions of the two countries.
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(5) (@) Both Parties shall encourage co-operation between the Committee
for the Press of the Council of Ministers of the USSR and appropriate British
organisations in the translation and publishing of the work of Soviet authors
in the United Kingdom and of British authors in the Soviet Union including
when desirable exchanges of specialists in this field.

(b) Both Parties shall encourage exchanges for the purpose of training
specialists in the field of publishing.

ARTICLE IV

Exchanges in the Field of Agriculture and Fisheries

(1) Both Parties shall facilitate the exchanges in the field of agriculture
which shall take place in accordance with the Agreed Minute on Co-operation
in the Field of Agricultural Research signed in London on 6 January, 1965,
on behalf of the Ministry of Agriculture, Fisheries and Food in the United
Kingdom and the Ministry of Agriculture of the Union of Soviet Socialist
Republics.

(2) In addition, the following exchanges shall be carried out on the basis
that the receiving side pays the expenses of the visitors during their stay
in its country and the sending side pays the return fares:

(a) In each year of the present Agreement there shall be an exchange of
four specialists in agriculture and allied fields in subjects to be agreed.
These visits shall be for a period of three weeks but in some cases
the period may be extended to up to thirty days;

(b) In each year of the present Agreement there shall be an exchange of
one fisheries specialist for a period of up to three weeks.

ARTICLE V

Exchanges in the Field of Higher and Specialized Secohdary Education

(1) Visits and exchanges in the field of higher education shall be carried
out on a mutually acceptable basis, with the receiving side paying the
expenses of visitors during their stay in its country and the sending side
paying their return fares, except in respect of paragraphs (6) and (7) of this
Article.

(2) During each year of the Agreement the following exchanges shall take
place:

(a) an exchange of eight professors from each side between British and
Soviet universities or other institutions of higher education to give
lectures and establish contacts with scholars during a stay of up to
two weeks each. The subjects, the professors and the dates of their
arrival will be mutually agreed between the competent organisations
of both sides;

(b) an exchange of one lecturer from each country for onme academic
year of ten months to assist in the development of studies in the
English and Russian languages in institutions of higher education of
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the Union of Soviet Socialist Republics and of the United Kingdom
respectively; to give lectures on subjects m their special fields of
interest and to conduct practical classes in their respective languages;

(¢) an exchange of five teaching assistants for one academic year of ten
months to assist in the teaching of the English and Russian languages
in institutions of higher education of the Union of Soviet Socialist
Republics and of the United Kingdom respectively, and especially to
conduct practical classes mainly with undergraduates;

(d) an exchange of up to forty-seven young scientific workers,
postgraduate and undergraduate students ‘from each side in the
humanities, social, natural, technical and agricultural sciences and
pedagogics for a total period not exceeding three hundred and forty
months as follows:

(i) up to twenty-seven persons for one academic year of ten months;

(i) up to twenty persons for periods of from two to six months up
to a total of seventy man-months.

(3) During the period of the Agreement the two sides shall exchange, on
a mutual basis, groups of up to three persons, for a total of up to eighteen
man-weeks for the purpose of acquainting themselves with aspects of higher
education. The subjects, participants and exact duration of stay of each of
these groups will be agreed between the competent organisations of both
sides.

(4) During each year of the Agreement there shall be an exchange on a
reciprocal basis of up to twenty teachers from universities or other institutions
of higher education, for a total of up to thirty man-months for the purpose of
research work in the humanities, social, natural, technological and agricultural
sciences.

(5) During the period of the Agreement there shall be an exchange of
language courses. In each year the British side will send to the Soviet Union,
for thirty days, a group of thirty-eight undergraduates for the purpose of
improving their knowledge of Russian; each group will be accompanied by
two persons in a supervisory capacity. The Soviet side will send to the
United Kingdom in the summer of 1972, for two months, forty teachers of
English from institutions of higher education for the purpose of improving
their knowledge of English.

(6) Each side shall consider favourably proposals by the other side for
visits not exceeding fifteen days, to be paid for by the sending side, of
specialists engaged in higher education who wish to become acquainted with
the education and training of scientists and technologists and other aspects
of higher education in the receiving country. .

(7) Each side shall encourage the establishment of direct contacts and
relations between universities and other institutes of higher education and
shall also facilitate exchanges of professors, scientific workers and students
for the purpose of becoming mutually acquainted with institutions of higher
education, giving lectures and exchanging experience in their studies and
research,
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ARTICLE VI

Exchanges in the Field of Primary, Secondary, Vocational and
Technical Education

(1) Exchanges in the field of primary, secondary, vocational and technical
education shall be carried out on a mutually acceptable basis, with the
receiving side paying the expenses of visitors during their stay in its country
and the sending side paying their return fares except in respect of visits under
paragraphs (6) and (7) of this Article.

(2) During each year of the Agreement the following exchanges shall

take place:

(a) an exchange of two groups, one of twenty and one of twenty-five
students at teacher-training colleges and Departments of Education
from each side for thirty days for the purpose of improving their
knowledge of the English and Russian languages respectively and of
becoming acquainted with the life and culture of the other country;
recently qualified teachers may in some cases be included;

(b) an exchange in the form of special courses for teachers of the English
language from Soviet schools and higher educational institutions and of
teachers of the Russian language from British schools and higher
educational institutions in order to improve their knowledge of the
language and methods of instruction and to enable them to become
acquainted with the life and culture of the other country. The
exchange shall consist of thirty-five persons from each side for a
period of thirty days.

(3) During the period of the Agreement there shall be an exchange of
delegations of three or four specialists in the fields of primary or secondary
education on an agreed theme for a period of two weeks.

(4) The exchange of textbooks and pedagogical, methodological and
children’s literature shall be maintained and developed as well as exchanges
of educational films of interest to the other side.

(5) In each year of the Agreement there shall be an exchange of two
specialists for two weeks for the purpose of acquainting themselves with
aspects of the organisation of vocational and technical education and  the
training of qualified workers in various branches of industry and agriculture.
Details of the exchanges and subjects of specialization will be agreed between
the competent organisations of both sides.

(6) Each side shall consider favourably proposals by the other side for
mutually acceptable visits to be paid for by the sending side of specialists in
the fields of primary, secondary, vocational and technical education.

(7) Each side shall encourage the establishment of direct contacts and
relations between institutions of primary, secondary, vocational, technical
and higher education of the two countries and shall also facilitate exchanges
of teaching staff, scientific workers and students for the purpose of becoming
mutually acquainted with the educational systems of each country and with
their respective languages, and of exchanging experience in their studies,
research and practical work.
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ArTICLE VII

Exchanges in the Field of Medicine

(1) Both Parties shall encourage collaboration between appropriate Soviet
and British institutions and specialists and shall facilitate joint scientific
research on problems of mutual interest.

(2) During each year of the Agreement the following exchanges shall take
place on a mutually acceptable basis with the receiving side paying the
expenses of visitors during their stay in its country and the sending side
paying their return fares:

(a) an exchange of delegations of three specialists in the field of medicine,

in subjects to be agreed, for a period of up to three weeks;

(b) an exchange of up to five individual specialists for the purpose of
studying questions in accordance with an agreed programme for a
total of up to fifteen man-weeks;

(¢) during the first year of the Agreement both sides will consider the
possibility of an exchange in the second year of one junior research
worker in the field of medicine each way for an academic year of

" ten months, in the most vital fields of medical research, such as
cancer research, virology, and cardiovascular diseases. The terms of
the exchange will be subject to agreement between the two sides.

(3) Each side shall consider favourably proposals by the other side for
other mutually acceptable visits of specialists in medicine.

(4) Both Parties agree to encourage exchanges of books, publications,
periodicals and other documentary material in the medical field between
libraries and other appropriate institutions of the two countries.

ArTICLE VIII

Exchanges in the Fields of the Arts

(1) Both Parties shall facilitate tours from one country to the other by
theatre, opera, ballet and dance companies and groups, orchestras, groups of
musicians, conductors and soloists. These tours shall take place provided
that mutually acceptable contracts are concluded between the concert
organisations of the Soviet side and financially responsible organisations or
impresarios on the British side. In particular both Parties shall encourage
the holding of Days of British Music in the Soviet Union and Days of Music
of the USSR in the United Kingdom on the above-mentioned basis.

(2) During the period of the Agreement the Parties shall consider an
exchange of exhibitions in the fine arts.

(3) The preceding paragraphs of this Article do not preclude other
exchanges in the performing and fine arts agreed directly between British and
Soviet concert organisations, impresarios, agencies and other appropriate
organisations on both sides respectively.

(4) During each year of the Agreement there shall take place an exchange
of students specializing in the field of the arts for a period of one academic
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year. In the course of each year the British side shall accept up to three
students in the field of culture and art and the Soviet side shall accept up to
three students in the fields of music, ballet and other acceptable subjects on
the financial conditions envisaged for postgraduates.

ARTICLE IX

Cinema, Radio and Television
Cinema SRR o '

(1) Both Parties, recognising the contribution which the cinema has made
and can make to mutual understanding, agree to work for the further
extension of film exchanges on a commercial basis. To this end they shall
invite the appropriate organisations of their films industries to consider
together means of expanding purchases of films likely to interest audiences in
their respective countries and of securing the most effective distribution of such
films.

(2) Both Parties shall continue to encourage the holding of premieres of
Soviet films in the United Kingdom and British films in the Soviet Union.

(3) Both Parties shall consider the possibility of arranging, on a mutually
acceptable basis, an exchange of film weeks supported by delegations of up to
three persons for a period of up to ten days.

(4) Both sides shall facilitate contacts between cinema organisations of
both countries and shall encourage the exchange of workers and specialists in
the field of film production and film technique.

Radio and Teélevision

(5) Both Parties shall facilitate contacts and exchanges between the
organisations responsible for radio and television in the Soviet Union and
the United Kingdom. '

ARrTICLE X

Exchanges between Non-governmental Organisations and
between Young People

(1) Attaching great importance to their peoples becoming acquainted with
one another’s life and activity and to their mutual understanding, both Parties
shall encourage cultural contacts between United Kingdom and Soviet
non-governmental bodies, particularly those concerned with promoting
Anglo-Soviet cultural relations.

(2) Each Party, recognising that exchanges of students and young people
play an important part in mutual understanding and contribute to the general
education of the young people of the two countries, shall facilitate
arrangements for exchanges of visits by groups of young people up to the age
of thirty-three, which provide opportunities for meeting the young people
of the receiving country and for learning about their work, studies and social
life. The details of the exchanges, as in past years, shall be discussed
directly between the national youth and student organisations of the United
Kingdom and the youth and student organisations of the Soviet Union.
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ARTICLE XI

Sport

Both Parties shall encourage during the period of the Agreement the
further development and extension of sporting contacts between the two
countries.

ARrTICLE XII

Tourism

Both Parties shall make every effort to promote the development of
tourism between the two countries by encouraging as many tourists as
possible to visit their respective countries and by giving them all facilities to
travel and to make contacts freely in order to acquaint themselves with the
life, work and culture of the respective peoples.

ARrTICLE XIII

Entry into Force

The present Agreement shall enter into force on the date of signature.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto by
their respective Governments, have signed the present Agreement.

Done in duplicate at London this 2nd day of March 1971 in the English
and Russian languages, both texts being equally authoritative.

For the Government of the United For the Government of the Union of
Kingdom of Great Britain and  Soviet Socialist Republics:
Northern Ireland:

LOTHIAN H. JYHBKOB
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COTITANEHUE

MERRY NPABUTEIBCTBAMU COETYHEHHOIO KOPOHEBCTBA

BEJIMKOBPUTAHM 11 CEBEPHﬂ% UPJIAH I CO3A

COBETCHEUX COIMATUCTHYECKUX PECHYB MH 0 CBA3AX
B OBJACTU HAYKA, OBPASOBAHUA M KYABTYPH

Ha 197I-1973 TOJIH

llpaBrTenbeTBO CoenuHeHHOTO KoposeBcTBa BelukoGpUTAHAM U
Ceseproll Hpunauguu ¥ OpasmrenscrBo Consa CoBerckux CONMATKCTH-
yecKkux PecnyGnuk,

JUNTHBAA W NPY3HABAsA MOJOEUTENBHHMH WTOTM OCMEHOB, KOTO-
pHe WMeNy MeCTO MeRAy AByMA CTpaEaMyM Ha OcHoBe "CorzameHNs
MexZy llpaBurenscrsamn Coezurermoro KoponescrBa BeauxoGpuTanuy
u CesepHolt Upnanzuu u Cown3a CoBercrux Coumasincruueckux Pecmyos—
JUK O CBASAX B OCNACTY HAYKM, OGDABOBAHWA M KyAbTypu', NoOAmE-
canHoro 28 MapTa 1969 roza B3 Mockse,

Bynyun yOexzeHH, YTO NPOZONEEHWe BRUSYNOMAHYTHX CGMEHOB H
cosziane CHaronpUATHHX YCNOBHH AnA GoJee MUPOKOr0 B3aNMHOIO
OBHAKOMUCHNA C HOCTUECHUAMM ¥ WMEOUUMCH ONNTOM B HA3BAHHHX 00-
JdacTAX ABATCH BaXHHM BKJIAZOM B DasBUTHE ZDYECH ¥ MUDHOTO .CO-
TPYZHAUECTBA MEXLY IBYMA CTDaHAMH, '

Coraacyiauchk 0 CIEeZyDEIEMS:

Crarea 1

I. IpeaycMoTpeHHNe HacTOAmMM CoTnameHUeM BABKTH M OGMEHH
GYAyT OCYNMECTBIATHCHA B TeUeHWE ABYXJeTHeTo nmepwoza ¢ I ampeas
1971 roza mo 31 mapra I973 roza 3 COOTBETCTBUM C 3aKOHAMH M
MpaBUNAaMU, ACHCTBYNIUMA COOTBETCTBEHHO B Conae ConemcxnxvCo4
nuamIcTUYecKux PecnySimk ¥ CoeamneHHom KoponeBcTBe. B arux
paMKax 06e CTODOHH NpPeANpUMYT BCE yCHIuUA, YTOCH COZEHCTBOBATH
nensaM CornameRns, )

2. BusmTH U OOGMeHH, IpeAycMOTPeEHHe CoriameHueM, He WCKIK-—
YanT APYIuX BUSUTOB ¥ OGMEHOB, KOTODHE MOTYT OHTH OPIaHK30BaHH
o6eumyt CTCDOHAMM AV NDPEANPUHATH OpPraHysaliAMy, IpYINaMy ¥ OoT-
ZeBHHMN TpaxfaHaMy 00euX CTpaH.
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.. Hamzran CropoHa WMEeT NpaBO BHIDYATE B COCTAB CEONX Iéng-
rannﬂ nepenontmxos unn npencrasurenedl csoero IllocombcTBa B mpe-
ZenaX OCYCNOBAEHHOH WMCNEHHOCTY JAenerauuu. Yueno NepeBOAYAKOB
uay npercrasurencit MoconpcTBa B KexNoN xeneranuy IOARHO OHTH CO~
TJIACOBAHO HpeXBapUTeNsHo,

4. Jleneranmy u OTHASHEHHE rocmu, lip¥e3EaNmUe B CTPaKy Coriac-
HO HacrToAmeMy Corslamemup, GYAYT HeCTH BCE DACXOAH, BKIDYAA CTOH-
MOCTH npoesga Mexny CowsoM COBETCHMX Coumanucruyeckux PecnySmux
¥ CoepuHeHHNM KOpDONeBCTBOM, HEPEABMEEHMA BHYTDM CTDaHH, A TaKXe
pacxoAy N0 npeCHBaHEMD B NMPMHMMARESH CTpaHe, 32 WCKINYGHMBM TeX
CNyZaeE, KOTZA 3TO He NPEAYCMOTPEHO HECTOANMM (ODNAMCHHMeM UM
XKOTZ& Ha 3TOT CYET MMEeTCA OCOoGAH BRauMHAA ROrOBOPEHHOCTH.

Crarsn I
OGMeHN B_0GIACTH. HAYHY

I. Croponn GyAyT coleAcTBOBATE DPa3BHTHD HAYUHHX OCMOHOE W
NpeANpUMYT HeoCXOZuMNe MeDH Ahf NMOOMPEHUA 3THX OCMEBHOB, ocyme~
CTBRACMHX MeXLy Axamiemuyel Hayx Cowsa CoBerckux CouMamucTAYECHMX
PecnyGnuk 1 KopoZeBCKHM oOmecTsoM B JIOHNOME Ha YPOBHe, COOTBET—
CTBYREmEM NOZNNCAHHOMY MexAy Axazeuweil mayx w Hopo&meBckuM oGme-
cTBoM Cornamerui, BCTYHWBIEMy B cmay I ampens 1970 roga m npe-
FYyCMAaTDHEANMOMY - CASLYRONE SESTOLHHS OOMOHH:

a) Zo ceMM CTapIMX YUEHHX, KOTODHMU OCHUYHO OyIYT ABRATECH
aHaZEeMIKR NI YICHN-KOPPECMORZCHTH AKazeMuy Hayk, ¢ oFHON cTOpO-
Hu, 1 uneHy HoponeBckoro o6mecrBa, ¢ ZApyrol CTOPOHH, © LONEH 03—
HAaKOMICHUA ¢ VHTEDECYDRIMMY MX HAYUHO-MCCNeZOBaTeNBCKHMHY pasora-
MY B NpHHaManze#t crpage ¥ MEQOpMANMM NO BeXYyUMMCA WCCIEZOBAaHMAM
B cBoelt crpane, llpoZonENTEABHOCTE, YHASAHHHX NOSBJ0K OyZeT cCOCTa-
BJIATH OT TPeX ZO BOCEMM HEAENb B KEEXOM CIydae npy ofmeM oGBeMe
A0 ZEBATH YBNOBEKO-MeCALEB B I'OXL;

6) A0 YETHPEX HAYUHO-HCCAEZOBATENLCKHX PaCOTHHKOB ¢ Kamzol
CTOPOHH JJIA pagoTH B HAYYHO-HCCHGZOBATENBCKHX YUDEHASEMAX Zpyroit
CTpaHd HA CPOK AC AGCATH MeCHALeB Kammui.

BHEEYTOMAHYTHEe OCMEHH He WCKIDYAKT ZanbHeduwx oCMeHOB, KO-
TOPHE MOTYT OHTH NPEIYCMOTDEHH JADYTHMM COTIANEHMAMY MeEZYy Axaze-
unelt Hayx ¥ KopoJNeBCKNM O0NMEecTBOM.

2. B Teuenyne xagporo roja gellcrsua Coraamesus Ha OCHOBE Oil—
naTH mpuHMManmed ¢TopoHOM pACX0AOB YYACTHHKOB OCME&HA B0 BPEMA MX
IpeONBaHMA B CTPaHe U ONNATH Hanpasasomedl crTopoHo#t ux npoesza B
o0a HOHLA COCTOATCA CAeiybmHe OOMEHH:

13




a) OOMeH HAyUHHMY DAGOTHAKEMN B KONMYecTBe Zo 10 uUeNoBeK
i NpoBelenud MCCReAOBATeNECKON padoTH npy ofmeM odmems mo 20
YEeNOBEeHO-MeCHHES ;

G) o0MeH cTapuuMM HAYUHNMM DACOTHUKAMA B  KOJMYECTES Io 6
YeJIOBEK NPH olmeM oGBeMe A0 12 YenoBeXKO~HEZEeNs.

3. Kpoue Toro, o6e CTOPOHH OYZLYT CNOCOGCTBOBATH B3auMonpu-
eMTeMHM BH3WTAM YYEHHX ¥ CNeDHAAMCTOB Ha OCHOBE  B3AMMHOCTH
CB8PX YCTaHOBNCHHOR B MOAMyHKTAX "a" w "6V nmydxra 2 HacTofmel
CTATBH HBOTH ¢ WEJED NDOBEACHUA HayyHHX MCCcneJoBaHWi ¥ osHaROM-
JIeHUA ¢ padorolt EayuHO-NCCAENOBATEABCKMX YUDOEASHUE, mpH ycmo-
buy, YTO BCS PACXOAH NO WX KOMAMAMDOBAHHK HEceT HalpaBimnman
CTOpOKA,

4. CorzacoBanne YMOMAHYTHX BHWE NOS3BAOK, NOMHKO TeX, KOTO-
PHE OPraEW3YDTICR HEROCPEeZCTBOHHO Mexny Axamemuefl wayx u Kopones-
CKMM o0LecTBOM, BKINYAR BHOOD TeM W yUpeELSHHM ANA nocemexud, a
TaKXe MPOACIEMTONBHOCTS NPECHBANMA, OYLeT OCYNECTBIATHCH HOEAY
Axazeuvelt nayx, ¢ ozsoft ¢TOpOHH, ¥ MMHMCTEPCTEOM OGDA30BAHUA W
HAYK¥ ¥ JOOHMN JADYTHMY COOTBETCTBYREMMY OpDraHu3auuaAMy CoefuHen~
Horo HoponescTBa, ¢ Apyro#t CTOpDOHH.

5. llpx ocynecTBIGH¥YM OOMEHOB, YNOMAHYTHX B IlyHxTax I, 2 ®
3 HacToAmelt ¢cTaTEH, CTODOHH GYAYT CHOCOGCTBOB&TEH, KOTZA 3TO
BOBMOEHO, NPHEMY YUSHHX B HHCTHTYTAX ¥ HAFUHO-MCCASTOBATEIECHEHX
YIPEEeHHAX, HAXOAANMXCA BHE WPUCAMKIOEM AKameMud HayK M Kopones-
CKOrO odmecTBa ¥ MuHUCTEDCTEA 00paSOBaHUA M HAYHN.

6. CropoHH OYAYT, HaCHONBKO 3T0 BO3MDEHO, CNOCOUCTBOBATH
OpUrTIalicHWo OTASNBHEHX YUGHHX ¥3 ORHOH CTpaHH ANA YUACTHA B HalM-
OHANBHHX HAYYHHX KONNOKBUYyMax, HKORQepeRUMAX W KOHIpeccax B Zpy=-
roll ¢cTpake ¥ GyZyT CBOSBPEMEHHO uu@opunponams ApyT ZDyTa O TaKkux
MEpOTIPURTHAXN,

7. bpurancku# Comer, o coriacoBanme ¢ Axkageuueft Hayk,O0yzem
opuraama?s B Coezuuennoe KODOAEGBCTBO B TEYEHME HAXAOrC I'0ZA Heit-
¢TBUA CornameHua fo CeMH COBETCKUX JUSHHX AIA BCTpeY ¢ JAHLEMM
aAHaNOruyHHX npodeccuft.

8. CTOpoHN OYAYT MOOMPATH yCTAHOBJAEHUE W PasBHTHE HAYUHOrO
COTPYAHMYECTBE MERIY WX YYPeXZeHWAMY U YUeHHMH ¥ OYyAYyT cozeiicr-
BOBATH OCHEHY HAYUHHMY OYCAMKaOusaMy,
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Crarea [

OCMeEHH CHEUVANUCTAMY B MHHX OONACTHX,
KDPOME eCTeCTBENHHX HAYK

1. Croponu GyzayT NOOMPATSH ¥ CNOCOSCTBOBATH B3auMONpUeMie-
MHM [OE3ZHEM COOTBETCTBOHHO B MX CTpPaHH nucarenedt, usfarereil,
AUTEPATYPHHX, TEATPANBHHX ¥ MYySHKATBHNYX KPUTMHOB, HOMIOBUTOPOB,
xopeorpados ¥ ZPYTUX JMUL, CEABAHHNX ¢ WCHOAHUTEABCHUM NCKYCCT-
BOM, II¥l, CBABGHHHX ¢ WU200paSKTEeNbHHM MCKYCCTBOM, aDXMTEKTODOB,
apXEOoNoToB, Xpamgureleil uysees, OUONMOTEUHHX DaGOTHUKOB, &PXHBa-
pMYCOB ¥ i, JAHMMAWMUXCA ASATENBHOCTEY B APYIWX OTPARCIAAX BHa~
Huit, BRIWYAA I'yMaHWTapPHHe M OCMECTBEHHNE HAYKH.

2. B nmepuoi nedcrsuA CoryaleHHs, Ha OCHOBE OIRATH NPUHHMa-
ouelt cTOpoHOR pPACXOZOB yUAOTHUKOB OOMEHA B0 BDEMA WX NpeCHBAHMA
B CTpale ® ONaTH HanmpaBaawmeil croporol mx mpoespa B 00a KOHUA,
COCTOATCA CASAYWIUE MOBSAKY # OOMEHH:

a) B reueHne BTOpol0 roja fellctsua.Cormamerdd - OCMeH Xele-
TAUMAMH B COCTABEe TPeX W3ZaTellelt Ha CPOK B A3e HeNeNd;

§) B Teyenue ZeicrBua COrnameHus ~ OGMEHH ASNETALAAMM .MIH.
OTZEALHEMY JHLGMH B KOIMUECTBE RO LecTy NPUCTOB WK CIenHaNnc-
102 B O0HacTH Np&Ba NpM ofmeM ofpeue Lo I2 YeNOBEKO-HEABNE, MDK-—
yeM Ha¥jas noesjiKe MOIeEUT NpelBapUTEIBHOMY COIIACOBAHND,

B) B TeyeHue xaxforo rofs geilcrsur CornamesnA ~ OCMeHH 3B
HOMMMOCTBe A0 NMATH CNENAAMMCTOR B O6NACTH TyMABMTEPHMX M O0me-
CTBeHHHX HAYK NpK olmeu 0O6BeMe A0 AECATH YeJOBeKO-HeAels, MDUUEM
ZOTOBOPEHHOCTH ZONZHA OHTH ZOCTHLHYTA MeERY Axajemwefl Hayk ¥
ADYTHMI COOTBETCTBYDUMME OpraHussuuauy Consa CoBeTCKEX Conuani-
cTHUecKEX PecnyGmuk, ¢ ozHo#t cTopoRu, ¥ BpurancKuM CoBeToM K
ZDYTHME COOTBETCTBYRMUMY Opranuzanusawy CoepwreHHOTo KoponeBeTsa,
¢ Zpyrofi cTOpPOEH;

r) Bpurasckult CoBeT Oyaer npurzamaTs B CoezuHeHHOEe Kopones-
CTBO B TeYcRHe Kaxzoro roxa aekcrBur CornameHus 7o 8 COBETOHRHEX
rpaEAaH AAfA BCTDeY ¢ MULEMA AHAZOI'WUYHKX mpofeccui.

3. CropoEH OYyZYT NpeRoCcTEBAATE BCE COOTBETCIBYOLNe BOB-
MORHOCTY ZAT YCTAHOENGHHA NMPAMHX CBr3eft Mexzy- Axaseuuefl HayK X
Epurancxoft arazeumelt. ;
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4, CTopoHH COTVIAMSHTCA MOONPATE OCMEHH KHWPAMM, H3AAHUAMM,
TIEDHOAMKOH ¥ ZDYyTUMY ZOKYMeRTANBHHMY MaTepyanaMy AKaZeMUYecKOro,
HAYUHOTO, TEXHWYECKOI'0 ¥ KYABTYPHOLO XapakTepa MeEAYy CUOANOTe-
KeM{ M ZDYTHMU COOTBETCTBYRIUMHM YYPeXZICHNAMY JBYX CTPaH.

* 5, a) CropoHH OynyT coAeflcrBoBaTh COTDYARWYECTBY MeEAy Ho-
MUTeTOM fio meyatd mpy CoBere MumweTpos CCCP.¥ cOOTBeTCTEYOUMMY
gHrIMiiCKYME opraRy3anyAMU B OepeBoje ¥ WSASKWM Npou3BseleHult co-
BETCKMX aBTOPOB B CoenwdenHoM KopoZeBCTBe M aHIAKHCKUX aBTODOB
B CoBerckoM Comse, a Takxe, B TEX CIYyYasX KOrZa arTo menamen;no,
o0MeHaM cnenuamcTaMm 3 srolf. oGnacem; -

¢) CropoHH GYAYT COREHCTBOBATEH TaKEe OGMEHAM CHenuancTa
MY B 0GNACTH MIRATENBCHOTO Jiena ¢ UedBN NPOXOXAEHMA CTaXUDOBKH,

Crarsa 1Y

O0MeHH B OGNACTH CEIBCKOrO X0aficTsa
¥ PpHOOZOBCTB&

I. Croponn OyZyT ClocodCTBOBATE oGuMeHAaYM B 0GnacTy CeNBCHO~
0 XoasalicTBa, KOTOpPHE GYLYT OCYMECTBAATHCH B COOTBETCTBME ¢ Co-
rlacosaliuM [IpOTOKONOM O COTPYZMUYECTBEe B OGAACTH HAYYHHX cell~
CKOXD3AMCTBEeHHNX UcchnezoBanuit, mozmuycaHHuM B JouZOHe 6 AHBApA
I965 roza Memzy HMHMCTEDCTBOM CeNECKODO X03slicTBa Cop3a ComeT—
ckux ConnamucTyeckuX PecmyCauE ¥ MUHHCTEpPCTBOM CEABCKODO X0~
aAfcrBaa, - pHOONOBCTEA U NpPOZOBONECTBHA CoefuHEeHHOro KOpOJeBGTHA.

2. Hpowe Toro, OYyAYT OCYyUECTBAECHW CIeAynuH#e OCMEHH HA oC-
HOBe ONN&TH NMpuHEManmEeld cTopoHol pacxofoB YUACTHUKOB OOMEHa BO
BpeMs WX npeCHBAHKA B CTpaHe W ONNATH HANpaBifAwleit cropokoit mpo
esfla B 00a KoHua: ’

1

a) B TeYeHNe HaHAOTC roga AefcTBUA HacTonmero CoTIANEHUA
COCTOMTCA OOMEH YeTHDBMA CIeLYalucTaMy B 06JacT# CEJBCKOTO XO-
salicTBa W CMEEHHX OGNAcTAX N0 TeMaryke, noAAcxamell corsacosa-
Hup. [PORONEHTENBHOCT 3THX NOEBZOK CyAeT TPHU HeAedu, HO B 0T-
AGJIBHEX CAyYanax cpoﬁ MOEeT OHTE- yB&AuueH Zo 30 #aHeit;

6) B TeueHWEe KaEJOro roAs AeltcTBEA HacToRmero CoriameHus
COCTOATCA OCMEH OAHUM CHELMANNCTOM B O0NACTH PHOQJIOBCTEA CPOHOM
EOQ TpexX HeXcns,
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Crarsa ¥

OC0MEeEH B OGMACTH BHCHEIO ¥ CPSAHErO CHONEANLHOrO
06pa30BaHUR

*

I. OCuesH u BUBWTH B OGNACTH BHCUETO OOPABOBEHHA GyAyT OCy-
MeCTBAATECA HA B3a}UMONpHEMNEMO# OCHOBE ¥ NPY YCIOBMH, YTO NDUHA-
MEDIAR CTOPOHA ONIAYNBAET DACXONH, CBABEHHHE G IpeCHBAHMEM yua-
CTHEKOB o0MEH&a B CTpane, a HANpaBAADNAA CTOPOHE ONAAY#BAET HpPO-~
€87 B 00a KOHIA 3a NCKANISHUEM OJMSHOB, NPEAYCMOTPEHHHX MYyEKTa-
My 6 ¥ 7 HacroAmel crarsu.

2. B Touenve xaxzore roza zeficreua COTNAUEHHA COCTOMPCA:

a) ofued 8 mpofieccoparmy ¢ KaxAofl CTODOHH MEXZY GOBETCHIME
U aHrMuUCKUMM YHUBGDCHTETaMY ¥ ADYPUMY BHCUYMM YUSGHHMU 35BeZo~
HUAMY ZJIA YTEHWA NeKUult ¥ YCTAHOBJGHUA KOHTAKEOB ¢ YUEHHMM CO
CDOXOM TIDECHBAHUA B CTDAHE KAXAOrO A0 ABYX Hejenb. TeMaTixa MeK—
uuit, cmycox mpodeccopoB M JaTH MX NpHesAa GYAYT onpefisnend o
BIAMMHON ZOTOBOPEHHOCTH MERALY KOMNETEHTHHMY OpraiysalluAMy JBYX
CTODOH; '

6) oGMeR OZHMM CTADUMM MpenoxaBateneu (JeXTODOM) M3 Kaxzoft
CTDAHH CPOXOM KA OAUH yueOsHit rox (I0 MecAueB) ANA OKasaHUA CO-
ZeficTBUA B DAIBNTHYM YM3YUSHUA AHMTMHRCKOTC ¥ DYCCKOTO SBHKOB CO—
OTBETCTBSHHO B BHCUUX yueOHHX 3aBeneHuAx Cowsa Coserckux Coyua-
mucTHyeckux Pecny6mrx ¥ Coefusexsoro KoponepcTsa, AASA YTEHUS
nexnMil Ha TeMy us Toiff oGmAcTH, KOTOPOH OHY BaHUMENTCH, W RpOBE-
AGHUS NDAXTUYECKAX 3aHATHA Ha COOTBETCTBYONUX AIHKAX;

B) o6MER 5 npenojaBaTeldMy CPOKOM Ha 0XuH yuesHuit roz (I0
MecseB) ANA OKa3auud CORCHCTBMA B NPeMoXaBEHMM AHIWMHCKOTO U
PYCCHOTO fA3HKOS COOTBETCTBEHHO B BHCIMX y4YeGHHX 3aRefieHusax Com-
3a Coperckux CoumamucTHeeckuxX PecnyOawrk ¥ CoezureHHOTo KOpones-—
CTB& M OCOOEHHO AAf NpoBEZEeHHA NpaKTUYECKUX BaHATKR npeuMymect-
BEHHO CO CTYZGHTaMU;

T') oOMeH MOJOZHMM HAYUHHMY DAOOTHHKAMY, aCnApaHTaMd ¥ CTy-
ZeHTeMy IAA HayyHoi cTASMPOBKY M OOyYeHUA B olNacTy ryMaHuTap—
HHX, OONECTBEHHHX, SCTECTBEHHHX, TEXHUYECKUX K CEIBCKOXO3AHCT—
BeAHNX HAyE, OeZaroTUEM 70 47 4enoBeK ¢ xaxfofl CTODOHN HE CPOK
Ao 340 MecAneB, U3 HUX:

1) 7o 27 YenoBEeK CPOKOM HA OAMH yuesuwit roz (IO mecaues);

2) zo 20 uenoBeK Ha CPOK OT £ 7O 6 MecfileB ¢ OOHIHM CPOKOM
npeSuzanvs B crpaHe 1o 70 uenoBero-MecAles.



3. B reyenue cpoka Zelicraun CornameRmus CTODOHH OGMEHRITCH
Ha B3auMHOH OCHOBE' IDYRMAMM B COCTAaBe [0 TPeX YeJOBex py ofmer
o0zeMe 10 I8 ueloBexo-HEZen: IAA OSHAKOMIEHUA ¢ OTZEINGHHME ac-
NeKTaNy BHCHNETo o6pa3oBaEMH, TeMaTHKa, yYaCTHHKE M TOUHHE CDOKH
NpeSHBAHNA KAKAOR rpymmH OyAYT COrNacOBaHH MEXLY KOMNETEHTHNMY
OpraBM 38LUAMY ZABYX CTOPOH.

- .4, B Tevenye KaEmoro rojaa Aeitcrsua Cornmemenun GyZeT ocyme-
CTBNIEH OGMeH Ha Baauumoli ocHoBe Zo. 20 NMpenopaBaTeneft yHnBepcH-
TETOB MNW APYTUX BHCUHX yueCHHX saBeZeHuli npy olmeM oGBems 70
30 uenoBEeKO~-MECHLUSE AJA HcCIeZoBaTelBCcKoM DadoTH B o0nacTd IyMa—
HATApHHX, OGLECTBEHHHX, €CTOCTBEHHHX, TEXHNYECKHX U CEIABCKOXO-
2AllcTBEHHENX HOYK.

5. B, Teyerue cpoxa AelicTsus CornameHus GYAYT OPraHMBOBAHL
AIBHKOBHE KYPCH. Anrzuiickan cTOpoHA OyneT HanpasafTh B CoBeTCKHM
Cona eHATOMHO Tpynny B 38 CTYZEHTOB CPOKOM Ha 80 zmeH muA yco-
BEpHEeHCTECBAHMA SHaHWM pyccKoro fsHKa; KaEJy® Tpynmy OyAyT cO-
NIpOBOEZATE NC ZABa pyxoBoAuTend, CoBETCKAR CTOPOHS HAMpABUT B
Coezunentoe HoponescrBo ZeToM 1972 roza cpokoM Ha 2 uecsua 40
npenozapaTenelt AHPAMUCKOTO A3HKA U3 BHCUUX yYeCHHX BSaBEAEERH
A7 yCOBOPHEHCTBOBANMA SHaHAM{ AHTMACKOrC. ABHRA, :

6. Kaxjada cropoHa OJAPOXENMATENEHO PACCMOTPUT NPEeRIOESHUA
ApyToR CTOPOHH 00 OCYmecTBNEHUYM BHauTos (HA CDOK, HE NpeBHmAn-
muit I5 zmeft ¥ 8a cuer HanpaBaApmel CTOPOHH) CISOUANUCTOB B 00—
JIaCTV BHCIETO O6pPA20BAHNR, HOTOPHE MOKGHANT OSHAKOMUTECA C NOZA-
TOTOBKOR HAyYHHX M TOXHYYECKHX KAZAPOB M FPYTUMM ACTIEHTaMY BHC~
mero o6pasoBaEus B NpUHMManmeld cTpane.

?. Hamgesm cropona gyner NOOODATE JCTAHOBIEHMe HemocpexcT—
BOHHHX KOHTAKTOB M CBA3eHl MeXRy YHEYBODCHTETaMY M ADYTHMN BHCUM-
MY yUeGHHMY SABENSHMAMYM, & TakEe CoXeHCTBOBATE OOMEHAM MEELY Hi-
uu npodeccopaMi, HayUHHMY DAGOTHMKAMM M CTYACHTaMM C LOIBD B3a-
YMHOTO O3HBKOMISHWS ¢ BHCONMM y4YeCEHMM SaBeZeHMAMN, YTERMA JeK-
muit, oouena onuToM yueCmoft M HayuHOM padorH.

Craresg YT

O6ueHH B OGNACTY HADORHOTO M MpofiecCHOHANBHO-
TEXHUYECKOTO OGDEBOB&HHH

I. O6ueHd B OGHACTH HAPOZHOTO M MpodeccHOHANBHO-TEXHUUECKO—
ro odpasoBaHWA OyAYyT OCYWLECTBIATECA H& B3auroipiemneMoll ocHOBe
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Np# ycROoBWYM, YTO NPUHUMAKNMAA CTODOHE ONNAYKBAST DACXOAH yyacT-
HUKOB .0MEHS BO BpeMA MX NpeCHBAHMA B ¢TpaHe, 4 HANDABIAWOAA
CTODOH& ONAAYWBACT MX NPOE3E B 004 KOHIA, 3a MCKINYEHWEeM BH3U-
T0B, NPEAYCMOTDORHNX B NYHKTAX 6 ¥ 7 HacroAmelt craTsu.

2. B teueHre kamgoro roya AsflerTBud CorrameHUd COCTOMTCOA:

2) OoCMeH ZBYMA TPYNIaMy CTYAGHTOB 6ZArODUYECKKX HHCTHTY-
TOB U (AHYNBTETOB B KoauMuecTne 20 ¥ 25 uejoBex ¢ xaxnoll CTOpO-
HH cpoxoM Ha 30 ZHell ¢ mensw yCoOBOpPHEHCTBOBAHNUA sHaHki cooTser-
CTBEHHO DYCCKOIQ U AHTRWACKOrO ASHKOE, & Tak®e OSHAKOMIEHHA G
EMOHED ¥ KYABTYpoll XZpyTolt cTpaHu; B OTACABHHX CIYYamX yYacTHU-
KaMy- oSMeHa MOryT CLTH NpEenozaBaTesy,; HEeZABHO OKOHYWBUME WHOTH-
TYTH;

6) OOMEH NpemonABATENAMH AHTAMUCKONO A3KKA COBETCKUX WKOJ
¥ BHCHWX yueOHWX 3&BeNeHWR H npenoZapaTelAMd DYCCKOrO fSHKA aH-
TAMRCKNX WKOM ¥ BHCHNX yUeOHHX sasefiensit B KkomudecTBe 35 Yomo-
BeK ¢ Kamaof cTopods cpoxow Ha 30 gHelt ZnA yCoBEDUSHCTBOBAHUA
H& CASLMANEHHX Kypcax 3HaHUfl AsWHA ¥ METOAMKM NpPENOZaBaHMA, &
TaK®e ANH OBHAKOMACHVA C EWSHBD ¥ KYABTYpoi Apyro# crpaHH.

3. B Teuenue cpora geltcTsna Cornauenma cocrouzcs olueH ae-
NeralMaAMy cneldanucTos B oOMAcTH HapoZHOre o0pasoBaHWA no cor-
nacoBaHHO TeMaTHKe B koamdecTBe 34 YONOBeH CPOKOM HA 2 HeZenu.

4. Byzier MpoOZONKATBECA ¥ PASBUBATHCA OCMEH YYeOHMHaMM, Ile-
Zaroruvyeckolt, merozuueckod # AeTcKol nuTeparypo#t ¥ yUeOHHMK
KEHODUIBMEMN , TP ACTABIADIUMA WRTEepec IRA APYrod CTOpOHH,

5. B reueHue xamzoro rofa feficrsus CormameHuUs COCTOMTCR
oCMeH JBYMA CMeLUanUcTaMH CPOKOM HA 2 HeZeNd ANA OSHAKOMIOHUA
C AcHNeKTaM¥ ODraHU3&LMH NPodecCHOHIBHO-TOXHHYBCKOrG 00pasoBa~
HYA ¥ TMOATOTOBKM KBANWUUHUDOBAHHLL padodnx ARA PA3NHMIHHX OTpa-
clell mpOMHNISHHOCTH M COJBCKOrO XoszalicrBa. llporpamua ¥ TeMaTH-
K8 OCMEHOB GYAYT COTIACOBAHH MEXKYy KOMIETOHTHHMY ODPTaHHSanMAMH
ABYX CTODOH.

6. KaEnan CTOPOHE GNATrOXENI4TENBHO PACCMOTPHUT NPEANOECHUL
npyrolt cTopoHH 00 OCYWECTBIEHNMM 34 cCYeT HAMPABAANNEHN CTODOHH
BIauMoNpUeMIeMyY, BH3YTOB CHELMANUCTOB B OCNacTH HADOJHOIO M Npo-
@eccnonénsno-rexnnqecxoro odpaaosénnﬂ.

7. Kaggasa cropoHa OyZAeT NOOUPATE YCTAHOBJICHWE IPAMHX KOH-
TAKTOB M CBASEH} MexJy HayaNbHHMA, CpefHuMM, npodeccuoHamsHo-
TEXHUYECKIME ¥ BHCUHME YUOOHHMM 3IaBEfICHUAMM NBYX CTpaH, & TaKEe




CIHOCOGCTBOBATE OGMEHY NPENOZBBATONAMU, HAYUHHMY PEGOTHUKAMM M
CTYZEHTaMY ¢ NOJBH BIAMMHOT'O OPHAKOMIGHWA ¢ cucreMoil odpasopa-
HYA B Raxjo# cTpaxne, ee ASHKOM ¥ JNR Oo0MeHA ORMTOM y4eCHO#, Hc-
ClefoBarTenscroll ¥ mpakTHuecKo#t padorH.

Crarer JI
Ofuesy B 00N8CTH MEeZUINHH

I. CropoHN OYEYT MOOEPATE COTPYZHHUECTBO MERAY COOTBETCT-
BYDOUMM COBETCKUMN M EHPAMHCKUMR YUPEKZSHUAMY ¥ CHEUAAIMCTAMY
¥ CHOCOUCTBOBATE NMPOBEASHUE COBMECTHHX HAyUHHX Hccnenonannn 1o
npoGenMaM, NpeAcTAaBIAAKMNM B38MMHHA MRTEpec,

2. B Teuenue razzaoro rozs Leliersua Cornamennﬂ COCTOATCH
CleAywmMe OCMEHH HA BaauMOlpneMieMoll oCHOBe M NpM yCNOBAM Omia-
TH NMpiHAManRed CTOPOHOM PACXOZOB YYACTHUKOB OCMEHS BO BPEMA MX
NpeCHBAaHKA B CTDAHE ¥ ONAaTH Hanpaanﬂmmeﬁ cToponoﬁ X npoesia B
ofa KoHna:

a) OOMEH JENeralysMu B COCTARE 3 CHeuuanycToB B 0GAACTY
MOIVINHN 00 Noj7lexansi COrJIacoBaHKD ‘méMaTHRE CPOKOM 70 3 HeZens;

G) oOMOH OTZTEIIBHHMU cnenuanncramn B KOIWYECTBE 10 5 ueno-
BEK ANA U3YYCHHA BOMPOCOB IO, cornaconaﬁﬂoﬁ nporpaMMe Tpu odmeM
ofdseMe 0 I5 YenOBEKO-HEZRENB;

B) B TeYeHWe -NepBOro roxa Reiicrsus CornameR¥A CTODOHH pac-
CMOTDAT BO3MOEHOCTH oCMEHA B TEWEHHe BTOPOr0 IOJa OZHUM MIajmuM
HAYYHHM PasOTHMKOM B OCNACTH MeZWNMHHE CDOKOM Ha OIMH yueCH
rox (I0 MecAues) B TaKNMX Hancojee BAXHHX OONACTAX MeXMUMHCHUX
HCCHeROBAHNA, KBK pPaxKoBHe 3a0076BaHng, BUPYCONOTHR ¥ CEpIeUHO-
COCYZUCTHe 3adonmeBamHMd, YcIoBuf. oduena HBHTCH ApeAMeTON NOTOBO-
PEHHOCTH MOEZY IBYMA cmoponauu.

3. Hazxzes cropoHa OyzeT Gnaroxenarensno paccMarTpuBaTs npef-
J0XeHUA FPYrolt CTOPOHEH 0§ OCYUESCTBACHUYM HMHHX BBAMMONPHEMIEMHX
I0e3E0K CHeOUANUCTOB B 00NacTH MeZWOMHN.

4, CTOpPOHH COPJANANTCA NOOEPATH OCMOHW KHUIAaMH, UBZ&HUAMH,
N6PHOZMKON M ZDYTMMYM FOKYMOHTANBHHMY MaTepHalaMu B OGRACTH Me-
ZMOMHH MexZy OMCMMOTEKaMY ¥ MHHMM COOTBEPCTBYRLUMN YUPeXASHUA—
MU JIBYX CTP8H. :
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Crarpa JII
OfMeHH B 00RACTH WCKYCCTRA

I. Croponu SYZYyT CMOCOGCTBOBATE I'acTPONAM TEATPANBHHX,
OMePHHX, 0aNeTHHX M XOpeorpaduyecKWX KOANeKIHBOB W IpynR, Op-
KeCTpoB, FPYNN MYysHKaHTOB, AWDHESDOB W CONMCTOB OZHOM cTpaHH
B Apyroft. 9T racTpoliu COCTOATCA NPU YCNOBUYM, HTO OYAYT Saimp-
YEHH B3aMMONpUEMACMHE KOHTPAKTH MCXZY KOHUEGDTHHMM OPTanyaalyn-
MM COBeTCxOHf CTOPOHN M QUHAHCOBO-OTEGTCTBOHHHMA OPTAHM3alNAMY
HIM YMTIDECAPHO C aHPAMCKOo# CTOPOHH, B yacTHocTH, CPODOHH CYIyT
cII0COGCTBOBATS NpoBeZeHun JHel amrauickoit MY 3HKK B CoBeTCrOM
Conae ¥ JlHeli cosercroil wyswryu B CoeznHenHOM KopoReBCTBE Ha Ma-
JIOESHHKX BHlie YCHOBYAX.

2. B nepuoa zelcrsun Cornameunﬂ CTopoHH PaccMOTPAT nonpoc
0g: odmeue BHCTABKAMK B300pasyTeNBHOrC UCKYCCTBA.

3. lpezuzynue NYHKTH HacToARSH CTATEX HE WCHINYART APYTHX
OGMEHOB B OGNACTH UCHONEMTENECKOTO ¥ M300DABMTONBHOTC HCKYCCT~
BA, N0 KOTOpHM OyA6T ACCTHIHYTa HONOCPEACTBEHHAA AOTOBODPEHHOCTD
MeXAYy COBETCKUMH ¥ AHTPINICKUMY KOHUEDTHHMU OPIAHM3ALUAMM, WM~
Apecapno, aréHTCTBAMN ¥ ZDYTHMA COOTBETCTBYROMMM ODIaHY3aUUAMN
IBYX CTOPOH. ’

4. B Tevenue Kaxporc roza neltcrsuns CornaieHMA COCTOMTCHA
oOMEH cTaxepaMy, CHENMANH3MPYDOUMHCA B OGRACTH WCKYyCCTBa, Cpo-
KOM Ha OZWH yueCHHW TofX., B TeueHWe KaRAoro rosa SHIIMECKAs CTo-
poHa npuMeT RO 3 CTAaEepOB MO TEMATWHE B OGNACTH KYIEBLTYPH U WC-
KyccTBa, & COBETCHEAR CTOpOHA IIPMMET 7o 3 CTAXEPCB B OORACTY My-—
SHKHM, GaleTa MAM No Apyrofl mpHemmeMoi TEMaTHKEe Ha (QWHAHCOBHX
JCIOBMAX, NpeAyCMOTPEHHNX AIA ACHHPAHTOB.

Crarna IX
- Kuuo o W TeasBHISHUE

Kuno

I. CTOpOHM, NPH3HABAA TOT BKIAZA, KOTODHIt BHECAZ M MOXeT
BHECTH K¥Heuarorpafwf B 7ea0 B3auMONUAMMAEHWA, corjaganTcd ¢o-
neltcTBOBATE ZanpHelimeMy pacmMpexun odMeHa PUABMAMM HA KOMMEpUS-
crolf ocHoBe. C 3Toit UesBn OHM NPWU3OBYT COOTBETCTIBYNNAE OpPraHn-
3anuK cBoeM KWHOMPOMHUNeHRHOCTH DACCMOTPETH COBMEBCTHO CPenCcTEA
PacmypeERa BaKyIOK PUABMOB, KOTOpHE MOTYT NpPEACTEBUTE HHTOPEC
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IAA KBHO3pUTeNel ux crpaH, a TakEe olecneyeHMA Hawoonee sffex=
THBHOI'0 NPOHATA TaxuX QUILUOE,

2.Croponn GyZyT NDOZOIEATE OKAasuBa&TH CojeilcTaie npoBeze-
HUW NPeMEED COBETCKUX (uibuoB B CoeguHeHHOM KoponeBCTBe M aH-
raufickux guaeMoB B CoBeTcKoM Conae,.

3. CTODOHH DACCMOTPAT BOSMOEHOCTD OPTaHM3BUMM B MOPANKS
oGMeHa KUHOHEZeNb HA B3apMonpHeMicumoil oCHOBE ¢ HANDaBIOHUGM Je=
neranuit 3 cocTaBe A0 3 yenoBer Ha cpox Ho 10 gmeit.

4, CropoHn OYZYT coZelicTBOBATE KOHTAKTAM MEXXY KVHOODTAHM-
3alMAMY ABYX CTpPaH, NOOUDATE OCMEH JGATENAMY U CHeNUaNHCTAMH 3
o0nacTH KUHROMDOU3BOKCTBA U KHHOTEXHUKH.

Pagno ¥ TelcBUISHHE

5. CTOpOHH GYRYT cmocolcTBOBaTH CBABAM ¥ OOMEHAY MEEAY CO~
CTBETCTBYRUUMY Opramf3alliAMy DafuoBelaHui ¥ TeAeBHASHUA CoBeT-
crore Cowaa W CoefUHEHHEOTO HOpOJNeBCTBA.

Crarsa X

OCMeENR MeRZy HeNDSBMTENIBCTBEHEHMY
OPr'asy 3annaAMyY 1 MOJIOESEBM

I. lpunapas Gonbnoe 3HAYSHME O3HAKOMIGHUD CBONX HEPOZOB O
HH3HBO ¥V ZSATGNEHOCTHR APYT APyra I BIAUMONOHVMMAHKD MeEEYy HMU,
CTopoHH CYyZYT NOOKPATH KYJABTYPHHE CBA3H MERJY HelpaBUTENBCTBEH-
HHMY opraHuzanuAny CoBercxoro Cowza ¥ CoesumerHore Hopolemcrsa,
B OCOCEHHOCTY TEMY OPraHM3alWAMY, KOTODHE CHOCOUCTBYWT DAIBUTHD
COBETCKO~AHDIUHCKUX KYJNBTYDHHX CBA3eif.

2. Haxrpan CropoHa, npi3HaBaA, YTO OOGMEHH CTYLZOHTAMH ¥ MO~
NOZEeEEN WIDANT BAKHYD DOJXB BO BIAMMONOHMMAHMY U cnocodcézymw
oGueMy o0pa3oBaHiw MONOLEEM IEBYX CTpaH,0yEeT comelcTBOBATE Zo=
POBOPEHHOCTH 00 OGMEeHAX MOe3X¥KaMu Tpynn MOoIoAHX noAell B BoSpa=
¢Te 70 33 JNeT, HOTODHE HANT MM BOSMOKHOCTE BCTPEY C MOJIQASELN
npiHiManmeil cTpaHy ¥ 03HAKOMIEHHA ¢ ee padoroll, yuedolt 1 oGme-
crsedHold XWsHBN. JeTany OGMEHOB,KaK I B NPEINIAYLHE TOZH, GYAYT
0OCYRAATECHA HENOCDPSACTEGHHO MEXIY MOIOZOEHMMN ¥ CTYASHYECKMMYU
oprauiaauvauy CoseTcroro Cowsa I HAUMOHANBHHMI MOJOICEHHMY M
CTYASHUYSCHULY OPTAHNIaUMANY . COeZHHEHHOI0 HOopodeBCTBA.




Cratea XTI

Cnopr

Cropou: OyZyT NOOULPARTE B TeveHHe cpoka Aeltcrsus Cormamenmms
ZansHeillee pasBUTME ¥ DACUNPOHN® KOHTEKTOB B 0CIACTH CHOPTA MeX-
Iy ABYMA CTpaHaMy.

Crarea X

Typu sy
CTOpOHN MPUIOKAT BCE YCHIMA INA COZEHCTBUA DASBUTHMO TYDHI=
U8 MEELy ABYMA CTPAHAMK, [OOUDPRA MOCEWEHHE WX COOTBETCTBYRMUX
CTPAH Kax MOXHO GONBMMM YHCNOM TYPUCTOB U OKAB3HBAM UM BCRUECKO®
coZelicTBYe B MOE3ZKe M CBOGOLHOM YCTAMOBJCHHM KOHTAKTOB € LEJBH
O3HAKOMNIGHUA ¢ HH3HBD, TPYAOM M KYABTYpo#t OGOMX HRDONOB.

Crarea X
-BeTynieHUe 3 CUIY

Hacrouee Cornawenve BCTYMMT B CWIY CO ZHA NOXIACEHAA.

B ynoerosepeHue BHUCH3NMOREHHOT'C HUXENOANNCaABMUECH, RONEKHHM
00pasoM YNONHOMOYEHHHE HA 3TC CBOUMM COOTBGTCTB}UOE{HMH [lpaBurens-
CTBaMy, NoAnuCany HaCTOHMEG COI‘JI&]]]GHI‘!C.

CoBeplieHO B JBYX 3X3EMIIADAX HA DYCCHOM Y aHIAURCHOM A3H-
Kax, Kasinil ¥3 KOTODHX B DaBHOM cTeneHW ayTeHTHYEeH, B JIOHIOHE
2 mapra IS7I rogma.

3a [paBUTENECTBO ' 3a flpaBuTEIBCTBO
Coeguyentoro KoponeBcTBa Cowasa CoBeTcHUX
BenuxoGpuTanuy ¥ CeBepHo# CounanucTryeckux PecnyGaux
Wpnarauu
LOTHIAN H. JYHBKOB
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